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See the notice on TED website 59681-2024 - Competition
France-Balma: Transformers
OJ S 21/2024 30/01/2024
Contract notice – utilities
Supplies

Legal Basis:
Directive 2014/25/EU

Section I: Contracting entity

Name and addresses
Official name: SHEM
Town: Balma
NUTS code: FRJ23 Haute-Garonne
Postal code: 31130
Country: France
E-mail: antoine.macaigne@external.shem.engie.com

:Internet address(es)
Main address: https://shem.fr/appels-doffres/
Address of the buyer profile: https://s1-eu.ariba.com

Communication
Access to the procurement documents is restricted. Further information can be obtained at: 
https://shem.fr/appels-doffres/
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

Main activity
Electricity

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
HA_AME_202455 TRANSFORMATEUR AVEILLANS
Reference number: 202455

Main CPV code
31170000 Transformers

Type of contract
Supplies

Short description
Le présent marché concerne la fourniture d’un transformateur d’évacuation d’énergie (Y311) 
de 10 MVA (63 kV/5kV) installé dans la centrale des Aveillans dans les Pyrenées Orientales. 
Ce transformateur est de type immergé dans l’huile. Il peut fonctionner indifféremment en 
élévateur de tension.
La livraison sur site est prévue en 2026.
La prestation concerne :

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/59681-2024
mailto:antoine.macaigne@external.shem.engie.com?subject=TED
https://shem.fr/appels-doffres/
https://s1-eu.ariba.com
https://shem.fr/appels-doffres/
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• la fourniture
• le transport sur site
• le montage sur site
L’évacuation de l’ancien transformateur, et le raccordement du nouveau transformateur font 
parties d’un autre marché.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Place of performance
NUTS code: FRJ15 Pyrénées-Orientales
Main site or place of performance: Llagone

Description of the procurement
Le présent marché concerne la fourniture d’un transformateur d’évacuation d’énergie (Y311) 
installé dans la centrale des Aveillans dans les pyrénées orientales. Ce transformateur est de 
type immergé dans l’huile. Il peut fonctionner indifféremment en élévateur de tension.
Les prestations incluses au contrat sont :
• les études et la conception d’un transformateur adapté à la centrale,
• la fourniture d’un transformateur constitué :
o Du transformateur avec ses traversées et rehausses si nécessaire.
o D’un dispositif de commutation des prises hors tension.
o Du système de réfrigération.
o Du conservateur.
o De l’huile de premier remplissage.
• les essais de réception dans les ateliers du constructeur,
• les opérations de remontage du transformateur neuf et la mise en cellule de ce dernier,
• les contrôles, essais et l’assistance à la mise en service du transformateur
• la fourniture des pièces de réserve
• Transport du transformateur
• Systéme d'analyseur de Gaz

Award criteria
Price is not the only award criterion and all criteria are stated only in the procurement 
documents

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Start: 31/05/2024 End: 30/04/2026
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no
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Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
Pour les études tous les documents doivent être rédigés en langue française. Sur site le 
constructeur doit disposé de personnel parlant français. Si le constructeur ne dispose pas de 
personnel parlant le Français, il met à disposition de la SHEM, un interprète qui fera la 
traduction en Français lors des points d’arrêt dans les ateliers du constructeur ou lors des 
réunions téléphoniques. Les intervenants doivent disposer des habilitations électrique H2V et 
B2V pour le chef de chantier.
fournir :
- KBIS
- URSAFF
- Attestation salarié étranger

Economic and financial standing
Minimum level(s) of standards possibly required: 
CA minimum en N-1 de 800k€

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
Habilitations électriques H2V, B2V, formation de pontier pour l'utilisation du pont roulant

Objective rules and criteria for participation
List and brief description of rules and criteria: 
Capacité à réaliser le marché en propre

Deposits and guarantees required
Les garanties seront indiquées dans les CPA.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
Groupement solidaire ou groupement conjoint avec mandataire solidaire.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Negotiated procedure with prior call for competition

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
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Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue
Recourse to staged procedure to gradually reduce the number of solutions to be discussed or 
tenders to be negotiated

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 26/02/2024

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
French

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in months: 6 (from the date stated for receipt of tender)

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about electronic workflows
Electronic ordering will be used
Electronic invoicing will be accepted

Additional information

Procedures for review

Review body
Official name: tribunal de commerce de Toulouse
Town: toulouse
Country: France

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
Le délai de recours est de 11 jours à compter de la date de l'envoi des mails de refus des 
candidats.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Tribunal de commerce de Toulouse
Town: Toulouse
Postal code: 31000
Country: France

Date of dispatch of this notice
25/01/2024


